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partir de la determinació del seu genotip, de qualsevol 
mascle que posseeixi l’al·lel VRQ; aquests animals només 
poden abandonar l’explotació si el seu destí immediat és 
el sacrifici, o la seva castració quan es faci fora de la seva 
explotació. Així mateix, es prohibeix la utilització de dosis 
seminals emmagatzemades pertanyents a aquests ani-
mals.

d) Es prohibeix que les femelles de les quals es 
conegui que presenten l’al·lel VRQ surtin de l’explotació, 
excepte per sacrificar-les.

e) Es prohibeix que els mascles, inclosos els donants 
d’esperma utilitzats per a inseminació artificial, que no 
hagin rebut la certificació en el marc del programa, s’uti-
litzin per a reproducció en el ramat.

ANNEX III

Requisits per al reconeixement oficial de l’estatus de 
resistent a les EET a determinades explotacions d’ovins i 

per al manteniment de l’estatus esmentat

A. Nivells de resistència a les EET.
L’autoritat competent ha d’atorgar el reconeixement 

oficial de l’estatus de resistent a les EET a explotacions 
d’ovins que, com a resultat de la seva participació en el 
Programa nacional de genotipatge oví o de qualsevol 
altra manera, satisfacin els criteris previstos aquí per a 
cada un dels nivells establerts sobre la base de la classifi-
cació següent:

Nivell I: explotacions formades totalment per ovins de 
genotip ARR/ARR.

Nivell II: explotacions la progènie de les quals hagi 
estat obtinguda exclusivament de mascles de genotip 
ARR/ARR i femelles de genotip ARR/ARR, ARR/AHQ o 
AHQ/AHQ.

Nivell III: explotacions la progènie de les quals hagi 
estat obtinguda exclusivament de mascles de genotip 
ARR/ARR i femelles que no siguin de genotip ARQ/ARQ, 
ni posseeixin cap al·lel VRQ.

Nivell IV: explotacions la progènie de les quals hagi 
estat obtinguda exclusivament de mascles amb un al·lel 
ARR, com a mínim, i sense l’al·lel VRQ, i femelles sense 
l’al·lel VRQ.

Nivell V: explotacions la progènie de les quals hagi 
estat obtinguda exclusivament de reproductors que no 
posseeixin l’al·lel VRQ i que no s’incloguin en els nivells 
anteriors.

B. Mostreig aleatori.
1. Els òrgans competents de les comunitats autòno-

mes han de fer un mostreig aleatori periòdic de les explo-
tacions oficialment reconegudes, segons la classificació 
detallada a l’apartat anterior:

a) A les explotacions o l’escorxador, per tal de verifi-
car el seu genotip i la seva adequació als nivells anterior-
ment definits per a les explotacions d’origen.

b) En el cas dels ramats de nivell I, en animals més 
grans de 18 mesos, l’escorxador, per tal de realitzar 
proves d’EET, de conformitat amb l’annex III del Regla-
ment (CE) núm. 999/2001 del Parlament Europeu i del 
Consell, de 22 de maig de 2001, pel qual s’estableixen 
disposicions per a la prevenció, el control i l’eradicació 
de determinades encefalopaties espongiformes trans-
missibles.

Si, com a resultat del mostreig, es desprèn la no-coin-
cidència del genotip de l’animal analitzat amb el que cor-
respon al nivell atorgat al ramat, l’autoritat competent ha 
de retirar, com a mesura cautelar, la condició de ramat 
resistent a EET i ha de prendre les altres mesures que 
consideri oportunes. 

 19085 REIAL DECRET 1313/2005, de 4 de novembre, 
pel qual s’aprova el Reglament tècnic de con-
trol i certificació del material de multiplicació 
de fongs cultivats. («BOE» 278, de 21-11-2005.)

El conreu de fongs és un sector productiu amb àmplia 
tradició i ben assentat a Espanya, en el qual cada vegada 
més les modernes tecnologies s’apliquen amb èxit en el 
mateix conreu i en la producció del material de multiplica-
ció necessari.

La producció del material de multiplicació es localitza 
en empreses especialitzades capaces d’aplicar sistemes 
de control de la qualitat.

Per tot això, és convenient que es fixin normes de qua-
litat i certificació coordinades perquè la producció pugui 
presentar al mercat el seu material amb una referència de 
qualitat i una identificació harmonitzada, d’acord amb 
l’objecte i els fins que estableix la Llei 11/1971, de 30 de 
març, de llavors i plantes de viver.

Aquest Reial decret ha estat sotmès al procediment 
d’informació en matèria de normes i reglamentacions 
tècniques i de les regles relatives als serveis de la societat 
de la informació, previst en la Directiva 98/34/CE del Par-
lament Europeu i del Consell, de 22 de juny de 1998, 
modificada per la Directiva 98/48/CE del Parlament Euro-
peu i del Consell, de 20 de juliol de 1998, així com en el 
Reial decret 1337/1999, de 31 de juliol, pel qual es regula 
la remissió d’informació en matèria de normes i regla-
mentacions tècniques i reglaments relatius als serveis de 
la societat de la informació, que incorpora aquestes direc-
tives a l’ordenament jurídic intern.

En el procediment d’elaboració d’aquest Reial decret 
han estat consultades les comunitats autònomes i les 
entitats representatives dels sectors afectats.

En virtut d’això, a proposta de la ministra d’Agricul-
tura, Pesca i Alimentació, d’acord amb el Consell d’Estat i 
amb la deliberació prèvia del Consell de Ministres en la 
reunió del dia 4 de novembre de 2005,

D I S P O S O :

Article únic. Aprovació del Reglament.

S’aprova el Reglament tècnic de control i certificació 
del material de multiplicació de fongs cultivats, el text del 
qual s’insereix a continuació.

Disposició addicional única. Reconeixement mutu.

Aquest Reial decret no s’aplica al material de multipli-
cació de fongs cultivats procedent d’altres estats mem-
bres o de països de l’Espai Econòmic Europeu que hagi 
estat produït o importat d’acord amb la seva legislació.

Disposició final primera. Títol competencial.

Aquest Reial decret es dicta a l’empara de l’arti-
cle 149.1.13a i 10a de la Constitució, que atribueix a l’Estat 
competència exclusiva sobre les bases i coordinació de la 
planificació general de l’activitat econòmica i sobre 
comerç exterior, respectivament.

Disposició final segona. Facultat de desplegament.

Es faculta el ministre d’Agricultura, Pesca i Alimenta-
ció per dictar les disposicions que siguin necessàries per 
a l’aplicació d’aquest Reial decret.



2746 Dijous 1 desembre 2005 Suplement núm. 22

Disposició final tercera. Entrada en vigor.

Aquest Reial decret entra en vigor l’endemà de la 
publicació en el «Butlletí Oficial de l’Estat».

Madrid, 4 de novembre de 2005.

JUAN CARLOS R.
La ministra d’Agricultura, Pesca

i Alimentació,

ELENA ESPINOSA MANGANA

REGLAMENT TÈCNIC DE CONTROL I CERTIFICACIÓ DEL 
MATERIAL DE MULTIPLICACIÓ DE FONGS CULTIVATS

CAPÍTOL I

Disposicions generals

Article 1. Àmbit d’aplicació.

Aquest Reglament s’aplica a la producció i comercia-
lització del material de multiplicació de les espècies que 
se citen a continuació, que s’utilitzin directament o indi-
rectament per a la producció de fongs mitjançant conreu, 
així com els híbrids intergenèrics, interespecífics o inter-
varietals que puguin tenir la mateixa utilització: 

Nom botànic Nom comú

  
Agaricus bisporus, Agaricus 

bitorquis, Agaricus sp.
xampinyó.

Pleurotus ostreatus. orellana.
Lepista nuda. pimpinella morada.
Lentinula edodes. xiitake.
Pleurotus eryngii. gírgola de panical.
Pholliota cylindraea (sin. Agro-

cybe aegerita).
pollancró.

 Article 2. Exclusions especials.

L’autoritat competent pot dispensar dels requisits 
d’aquest Reglament els materials de multiplicació desti-
nats a:

a) Proves o fins científics.
b) Tasques de selecció.
c) Mesures encaminades a la conservació de la 

diversitat genètica.

CAPÍTOL II

Definicions i categories

Article 3. Definicions de material de multiplicació.

Als efectes d’aquest Reglament, s’entén per:
a) Material de multiplicació: miceli del fong amb 

capacitat per multiplicar-se i completar totes les fases de 
desenvolupament de l’espècie.

b) Soca: conjunt de material fúngic de la mateixa 
constitució genètica, obtingut per multiplicació vegetativa 
a partir d’un mateix material inicial.

Article 4. Altres definicions.

Als efectes d’aquest Reglament, s’entén per:
a) Proveïdor: qualsevol persona física o jurídica que 

exerceixi professionalment almenys una de les activitats 
següents en relació amb els materials de multiplicació: 
multiplicació, producció, protecció, tractament, emma-
gatzemament i comercialització o posada al mercat.

b) Productor: proveïdor que almenys multiplica o 
produeix material de multiplicació.

c) Comercialització o posada al mercat: mantenir 
disponible o al magatzem, exposar o oferir en venda, ven-
dre o lliurar a una altra persona, sigui quina sigui la forma 
en què es realitzi, materials de multiplicació.

d) Laboratori: una entitat de dret públic o privat que 
efectuï anàlisis i estableixi diagnòstics correctes que per-
metin controlar la qualitat de la producció.

e) Lot: una quantitat determinada d’elements d’un 
únic producte de material de multiplicació, identificable 
per l’homogeneïtat de la seva composició, elaboració i del 
seu origen.

f) Precintament: consisteix en les operacions per 
tancar els envasos que contenen el material de multiplica-
ció, si s’escau, i en la col·locació de les etiquetes que pre-
veu aquest Reglament, de tal manera que sigui impossi-
ble obrir-los sense deteriorar el tancament o sense deixar 
senyals que mostrin l’evidència d’haver-ne pogut alterar o 
canviar el contingut o la identificació.

g) Autoritat competent:
1r La Direcció General d’Agricultura del Ministeri 

d’Agricultura, Pesca i Alimentació, a través de l’Oficina Espa-
nyola de Varietats Vegetals, del departament esmentat, res-
pecte a l’ordenació i la coordinació en matèria de control i 
certificació, així com les funcions referents als intercanvis 
del material de multiplicació amb països tercers.

2n Els òrgans competents de les comunitats autòno-
mes, respecte a l’execució de les operacions necessàries 
per al control i certificació corresponent.

h) Inspecció oficial: la inspecció efectuada per l’auto-
ritat competent.

Article 5. Categories.

Als efectes d’aquest Reglament, es defineixen les 
categories següents de materials de multiplicació de 
fongs cultivats:

a) Material inicial: els materials de multiplicació 
que:

1r Componen la unitat inicial a partir de la qual es 
produeix el material de multiplicació d’una soca de l’espè-
cie de què es tracti.

2n Corresponguin a l’espècie o varietat, si s’escau, i 
satisfacin les condicions estipulades per als materials ini-
cials en aquest Reglament.

3r Es produeixin i conservin en condicions que asse-
gurin el manteniment de la identitat específica, així com la 
prevenció de malalties.

4t Estiguin destinats a la producció de material certi-
ficat.

5è Sotmesos a inspecció oficial, hagin demostrat 
que satisfan totes les condicions anteriors.

b) Material certificat: els materials de multiplicació 
que:

1r S’hagin obtingut vegetativament, de forma 
directa o en un nombre de fases, a partir del material ini-
cial.

2n Satisfacin les condicions estipulades per als 
materials certificats d’aquest Reglament.

3r Sotmesos a inspecció oficial, hagin demostrat 
que satisfan totes les condicions anteriors.

CAPÍTOL III

Requisits de qualitat del material de multiplicació

Article 6. Origen.

El material de multiplicació certificat ha de provenir de 
material inicial (mares) controlat.
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Quan els productors no tinguin establerts materials 
inicials propis, han d’acreditar les adquisicions de mate-
rial de multiplicació aliè per la presència d’albarans i fac-
tures.

Article 7. Sanitat.

El material de multiplicació ha d’estar substancial-
ment lliure, almenys per observació visual, de qualsevol 
organisme nociu i malaltia, o de signes o símptomes 
d’aquests, que afecti la qualitat de forma significativa i 
que redueixi el valor d’utilització del material de multipli-
cació, i en particular dels que esmenta l’annex.

Article 8. Puresa específica.

El material de multiplicació certificat ha de tenir una 
puresa específica del 100 per cent.

Article 9. Estroma.

El material de multiplicació no ha de manifestar pre-
sència d’estroma.

CAPÍTOL IV

Controls

Article 10. Controls pels productors.

Els productors han de prendre les mesures necessà-
ries per garantir el compliment de les normes que fixa 
aquest Reglament en totes les etapes de la producció i de 
la comercialització dels materials de multiplicació.

Amb aquesta finalitat, els productors han d’efectuar 
controls que estiguin basats en els principis següents:

a) Identificació dels punts crítics del seu procés de 
producció, en funció dels mètodes de producció utilitzats. 
Quan sigui procedent, s’han de tenir en compte els punts 
crítics següents:

1r Manteniment de material inicial (mares).
2n Esterilització.
3r Inoculació.
4t Incubació.
5è Estroma.
6é Temperatura de conservació del miceli.
7é Estat sanitari: absència de patògens, competi-

dors, paràsits i processos degeneratius.
8é Envasament i emmagatzematge.
9é L’administració.

b) L’elaboració i posada en marxa de mètodes de 
vigilància i de control dels punts crítics anteriorment 
esmentats, en què s’ha de tenir en compte:

1r La disponibilitat i utilització real de mètodes per 
controlar cadascun dels punts crítics esmentats.

2n La fiabilitat d’aquests mètodes.
3r La idoneïtat per avaluar el contingut de les moda-

litats de producció i comercialització, inclosos els aspec-
tes administratius.

4t La competència del personal del productor per fer 
els controls.

c) La presa de mostres s’ha de fer en un laboratori 
reconegut per l’autoritat competent. En la realització de la 
presa de mostres s’ha d’assegurar, quan sigui procedent, 
que:

1r Les mostres es prenguin durant les diferents fases 
del procés de producció i en els intervals establerts per 
l’autoritat competent en efectuar la comprovació dels 
mètodes de producció per a la concessió de l’autorització 
del productor.

2n El mostreig es realitzi d’una manera tècnicament 
correcta i seguint un procediment estadísticament fiable 
tenint en compte el tipus d’anàlisi que s’ha de realitzar.

3r Les persones que prenguin les mostres han de ser 
competents per a això.

d) L’anotació per escrit, o per algun altre mitjà que en 
garanteixi una conservació duradora, de les dades corres-
ponents als paràgrafs a), b) i c) anteriors, i el manteniment 
d’un registre de la producció i de la comercialització del 
material de multiplicació, els quals han d’estar a disposició 
de l’autoritat competent. Aquests documents i registres 
s’han de conservar durant un període de tres anys, com a 
mínim, i han de contenir informació completa sobre:

1r El material de multiplicació inicial mantingut i les 
compres de miceli per utilitzar-lo en el seu procés de pro-
ducció.

2n El material de multiplicació en procés de produc-
ció.

3r El material de multiplicació expedit a altres, o 
registre de sortides.

4t Els paràmetres de qualitat controlats i les mostres 
preses per a anàlisi, si s’escau.

e) Col·laborar amb l’autoritat competent quan es 
refereix a la seva activitat i al control oficial corresponent, 
i especialment:

1r Encarregar-se personalment o designar una altra 
persona amb experiència tècnica en la producció i en 
qüestions fitosanitàries per relacionar-se amb l’autoritat 
competent.

2n Efectuar, sempre que sigui necessari i en els 
moments oportuns, inspeccions visuals, en la forma auto-
ritzada per l’autoritat competent.

3r Facilitar l’accés a les persones facultades per 
actuar en nom de l’autoritat competent als registres i 
documents indicats en el paràgraf d).

No obstant això, els proveïdors l’activitat dels quals en 
aquest àmbit es limiti a la mera distribució de material de 
multiplicació produït i embalat fora del seu establiment 
només han de portar un registre, o conservar-ne proves 
documentals, de les operacions de compra i venda o lliu-
rament de material de multiplicació que hagin realitzat.

Article 11. Presència d’organismes nocius.

Quan arran dels mateixos controls, o de la informació 
de què disposin, els productors comprovin la presència 
d’un o diversos dels organismes nocius, en quantitat 
superior a l’admissible, dels organismes que preveu l’an-
nex, n’han d’informar inmediatament l’autoritat compe-
tent i prendre les mesures que aquesta els indiqui, o 
qualsevol altra mesura necessària per reduir el risc de 
disseminació dels esmentats organismes nocius en qües-
tió. Els productors han de portar un registre de tots els 
casos de detecció d’organismes nocius en els seus esta-
bliments i de totes les mesures que s’hagin adoptat en 
aquest aspecte.

Article 12. Control oficial dels productors.

L’autoritat competent ha de portar a terme regularment 
la vigilància i el control dels productors, així com dels seus 
establiments, per assegurar el compliment continuat dels 
requisits que estableix aquest Reglament. En el cas dels 
productors aquesta vigilància o control s’ha de portar a 
terme en el moment apropiat i, almenys, un cop l’any.

Article 13. Control oficial dels processos.

Els processos de producció i comercialització són 
objecte d’inspecció per l’autoritat competent, que en pot 
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agafar mostres en qualsevol moment durant la seva rea-
lització.

Article 14. Inspeccions oficials.

Les inspeccions oficials es poden fer visualment o mit-
jançant la presa de mostres per analitzar-les, quan sigui 
procedent.

Els processos de producció i comercialització són 
objecte de les inspeccions que determini l’autoritat com-
petent, la qual pot agafar mostres en qualsevol moment 
durant la seva realització.

Quan es prenguin mostres oficials, s’ha de procedir de 
forma que es garanteixi la identitat i representativitat de 
la mostra. Sempre s’ha d’estendre una acta de l’esmen-
tada presa de mostres oficial, en què s’han de reflectir 
totes les dades i circumstàncies que siguin necessàries 
per a la identificació de la mostra.

Les desqualificacions de partides de material de mul-
tiplicació s’han de comunicar per escrit al productor, indi-
cant-ne els motius.

L’autoritat competent ha de portar a terme els oportuns 
controls «a posteriori» sobre el material produït, tenint en 
compte el registre de sortides que esmenta l’article 23.

Article 15. Declaracions i estadístiques.

Els productors han d’enviar a l’autoritat competent, la 
setmana següent a cada trimestre vençut, les declara-
cions de producció trimestral de material de multiplicació, 
on figurin, almenys, les dades de: quantitat, lot, soca, 
nombre d’etiquetes utilitzades i origen del material de 
multiplicació, per a cada espècie.

Per confeccionar les estadístiques nacionals, els 
òrgans competents de les comunitats autònomes han 
d’enviar a la Direcció General d’Agricultura, a través de 
l’Oficina Espanyola de Varietats Vegetals, abans de l’1 de 
març de cada any, les dades de mares i de la producció de 
l’any ordenats per espècies.

CAPÍTOL V

Productors i laboratoris

Article 16. Productors.

Tots els productors han d’estar degudament autorit-
zats per l’autoritat competent una vegada comprovat que 
els seus mètodes de producció, tractament o comercialit-
zació, així com els seus mitjans, personal i instal·lacions, 
s’ajusten al que estableix la normativa en vigor. Els pro-
ductors autoritzats han de figurar en el Registre oficial de 
productors de plantes de viver, subgrup fongs cultivats.

L’autorització i el registre d’un productor el faculten 
per exercir la seva activitat en tot el territori nacional.

Article 17. Laboratoris.

Les anàlisis de laboratori a què el productor sotmeti el 
material de multiplicació per comprovar que compleixen 
la normativa establerta s’han d’efectuar en un laboratori 
autoritzat per l’autoritat competent.

Article 18. Requisits per a l’autorització i registre de pro-
ductors.

L’autorització i el registre dels productors estan condi-
cionats al compliment dels requisits següents:

a) Les instal·lacions han de tenir:
1r Equip d’esterilització.
2n Sala d’incubació.

3r Cambra frigorífica.
4t Laboratori de control.

b) Han de disposar de personal tècnic qualificat 
d’acord amb les necessitats del procés de producció.

Article 19. Sol·licitud d’autorització i registre d’un pro-
ductor.

Els productors de material de multiplicació, per poder 
portar a terme la seva activitat comercial, han de sol·licitar 
l’autorització com a productor de plantes de viver per al 
subgrup fongs cultivats.

Les sol·licituds s’han de presentar a la comunitat autò-
noma on radiqui la seu social, acompanyades d’una 
memòria descriptiva on es reculli el procés de producció, 
l’origen del material i els mitjans, personal i instal·lacions 
de què es disposa o es preveu disposar, el programa de 
producció per espècies i el calendari d’execució.

A la documentació que acompanya la sol·licitud, s’hi 
ha de reflectir de forma clara el compliment de tots i 
cadascun dels requisits exigits per a l’autorització i regis-
tre que se sol·licita.

Article 20. Relació nacional de productors i laboratoris.
La Direcció General d’Agricultura, a través de l’Oficina 

Espanyola de Varietats Vegetals, ha d’elaborar una relació 
nacional de productors i laboratoris tenint en compte les 
dades inscrites en el Registre oficial de productors de 
plantes de viver i de laboratoris, en què s’han d’incloure 
els registrats en cada comunitat autònoma, per a la qual 
cosa els òrgans competents de les comunitats autònomes 
han de comunicar a la Direcció General les autorizacions 
concedides, així com les baixes i canvis que hagin tingut 
lloc immediatament després que s’hagin produït.

Es consideren dades de coneixement general les 
següents:

a) Titular: nom de la persona física o jurídica regis-
trada.

b) Número de registre.
c) Domicili social del titular, telèfon, fax i correu elec-

trònic.
d) Subgrup de producció: fongs comestibles culti-

vats i, si s’escau, espècies.

CAPÍTOL VI

Etiquetado

Article 21. Identificació del material de multiplicació.

Les partides de material de multiplicació han d’estar 
degudament identificades durant tots els processos a què 
siguin sotmeses des del seu procés de producció fins a la 
seva comercialització.

Els envasos o les bosses de miceli per al seu comerç 
han d’estar identificats de forma indeleble des de la seva 
entrada a la sala d’incubació amb les dades següents:

a) Espècie.
b) Número de lot.
c) Data d’inoculació.

El material de multiplicació només es comercialitza si 
està etiquetat amb una etiqueta de material adequat i que 
no hagi estat utilitzada prèviament, i impresa, almenys en 
la llengua espanyola oficial de l’Estat.

En la categoria «certificada», l’etiqueta ha de ser ofi-
cial, de color blau.

L’etiqueta ha de contenir les informacions següents, 
com a mínim:

a) Encapçalament: (ESPANYA).
b) Organisme oficial responsable de control.



Suplement núm. 22 Dijous 1 desembre 2005 2749

c) Categoria: CERTIFICADA.
d) Espècie: nom botànic.
e) Quantitat (kg).
f) Productor.

L’etiqueta ha d’anar en cada envàs o conjunt tancat 
d’envasos que es comercialitzi i col·locada en el sistema 
de tancament.

La mida de l’etiqueta oficial l’ha d’aprovar l’autoritat 
competent.

En cas que el productor vulgui informar del tipus o 
varietat de què es tracti, aquesta informació ha d’anar de 
forma independent a l’etiqueta i sota la responsabilitat del 
productor.

CAPÍTOL VII

Comercialització

Article 22. Document del productor.

Tota partida de material de multiplicació que es 
comercialitzi a un destí determinat ha d’anar acompa-
nyada d’un document del productor, on s’han d’indicar 
les característiques de les plantes, així com el seu destí.

Article 23. Registre de sortides.

El conjunt de documents de les partides comercialitza-
des, ordenat cronològicament, constitueix el registre o 
llibre de sortides, que ha de ser conservat pels productors 
durant un període de temps no inferior a tres anys.

Article 24. Justificació d’adquisicions.

Els productors han de conservar els documents i les 
factures d’adquisició de miceli, si s’escau, per poder justi-
ficar el seu origen.

Article 25. Lots.

El material de multiplicació només es comercialitza en 
lots suficientment homogenis.

Si durant l’embalatge, emmagatzematge, transport o 
lliurament s’ajunta o es barreja material de multiplicació 
de diferents procedències, el productor ha de fer constar 
en un registre la composició del lot i la procedència dels 
seus diferents components.

CAPÍTOL VIII

Comerç exterior

Article 26. Condicions generals.

El material de multiplicació que s’importi de països 
tercers, per poder ser introduït a Espanya, ha d’oferir 
almenys les mateixes garanties que el produït a Espanya.

CAPÍTOL IX

Sancions

Article 27. Mesures de garantia.

Si durant la vigilància i els controls esmentats al capí-
tol IV es comprova que el material de multiplicació comer-
cialitzat no compleix els requisits d’aquest Reial decret, 
l’autoritat competent ha de prendre les mesures adequa-
des per garantir la seva conformitat amb el que disposa 
aquest Reial decret, o bé, si això no és possible, perquè es 
prohibeixi la comercialització del material de multiplica-
ció esmentat.

Article 28. Règim sancionador.

Les infraccions que es cometin en relació amb la pro-
ducció i comercialització del material de multiplicació 
s’han de sancionar d’acord amb el que estableix la Llei 
11/1971, de 30 de març, de llavors i plantes de viver, i dis-
posicions complementàries i, amb caràcter subsidiari, 
amb el que estableix el Reial decret 1945/1983, de 22 de 
juny, pel qual es regulen les infraccions i sancions en 
matèria de defensa del consumidor i de la producció 
agroalimentària. 

ANNEX

Organismes nocius subjectes a control

Espècie Organismes nocius

  

Agaricus spp. Àcars:
 Brennandania sp.

Bacteris:
 Bacillus sp. (agre).
 Streptomyces sp.

Fongs:
 Penicillium sp.
 Cladosporium sp.
 Aspergillus sp.
 Thrycoderma sp.
 Alternaria sp.
 Epicocum sp.
 Mucor sp.
 Rhizopus sp.

Virus:
 La france.

Pleurotus ostreatus. Bacteris:
Lepista nuda.  Bacillus sp. (agre).
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Lentinula edodes.  Streptomyces sp. (agre).
Pleurotus eryngii. Fongs:
Pholliota cylindraea (sin. Agrocybe aegerita).  Penicillium sp.

 Cladosporium sp.
 Aspergillus sp.
 Thrycoderma sp.
 Alternaria sp.
 Epicocum sp.
 Mucor sp.
 Rhizopus sp.

Espècie Organismes nocius

  

MINISTERI DE FOMENT
 19150 REIAL DECRET 1334/2005, de 14 de novembre, 

pel qual s’estableix el sistema de notificació 
obligatòria de successos en l’aviació civil. 
(«BOE» 279, de 22-11-2005.)

Un dels objectius prioritaris en matèria d’aviació civil 
és la necessitat de disposar d’un alt nivell de seguretat i 
adoptar tot tipus de mesures per reduir el nombre d’acci-
dents i incidents.

L’experiència ha demostrat que moltes vegades, abans 
que es produeixi un accident, una sèrie d’incidents i mol-
tes altres deficiències han revelat l’existència de riscos 
per a la seguretat.

La millora de la seguretat de l’aviació civil requereix 
un millor coneixement d’aquests successos per facilitar 
l’anàlisi i el control de les tendències per emprendre ac-
cions correctores.

Quan aquests successos impliquen avions registrats 
en un Estat membre o explotats per una empresa esta-
blerta en un Estat membre, s’han de notificar fins i tot en 
cas que s’hagin produït fora del territori de la Unió Euro-
pea.

A Espanya, la vigent Llei 21/2003, de 7 de juliol, de 
seguretat aèria, s’ocupa de regular, en el títol II, la investi-
gació tècnica dels accidents i incidents d’aviació civil, fins 
ara establerta pel Reial decret 389/1998, de 13 de març, 
sobre investigació dels accidents i incidents d’aviació 
civil, que va incorporar al nostre ordenament la Directiva 
94/56/CE del Consell, de 21 de novembre de 1994, per la 
qual s’estableixen els principis fonamentals que regeixen 
la investigació dels accidents i incidents d’aviació civil.

S’han de tenir en compte els requisits tècnics de noti-
ficació que contenen el Reial decret 220/2001, de 2 de 
març, pel qual es determinen els requisits exigibles per a 
la realització de les operacions de transport aeri comercial 
per avions civils (regles JAR-OPS), i el Reglament de cir-
culació aèria, aprovat pel Reial decret 57/2002, de 18 de 
gener.

En l’àmbit internacional cal esmentar el vigent Con-
veni d’aviació civil internacional elaborat a Chicago, el 7 
de desembre de 1944. En concret, l’annex 13 estableix les 
normes i els mètodes internacionals recomanats per a la 
investigació d’accidents i incidents d’aviació que han de 
realitzar els estats contractants.

En aquest marc normatiu, el Consell de la Unió Euro-
pea ha aprovat la Directiva 2003/42/CE del Parlament 
Europeu i del Consell, de 13 de juny de 2003, relativa a la 
notificació de successos en l’aviació civil.

Les novetats d’aquesta norma comunitària se centren 
bàsicament en la instauració d’un sistema obligatori de 

notificació de successos i la designació d’un òrgan encar-
regat de coordinar la informació que es rebi.

Per tot això, aquest Reial decret incorpora a l’ordena-
ment jurídic la Directiva 2003/42/CE, i contribueix 
d’aquesta manera a la millora de la seguretat aèria, amb 
la garantia que la informació pertinent en matèria de suc-
cessos es tracti de forma confidencial i a partir del principi 
que l’únic objectiu de la notificació de successos és preve-
nir futurs accidents i incidents, no determinar faltes o 
responsabilitats.

El contingut d’aquest Reial decret no modifica el sis-
tema de notificació recollit a l’apèndix «Notificació d’inci-
dents del trànsit aeri» del Reglament de circulació aèria, 
aprovat pel Reial decret 57/2002, de 18 de gener, que s’ha 
de continuar aplicant en els mateixos termes.

En virtut d’això, a proposta de la ministra de Foment, 
d’acord amb el Consell d’Estat i amb la deliberació prèvia 
del Consell de Ministres en la reunió del dia 11 de novem-
bre de 2005,

D I S P O S O :

CAPÍTOL I

Disposicions generals

Article 1. Objecte i finalitat.

Aquest Reial decret té per objecte establir el sistema 
de notificació de successos en l’aviació civil.

Aquest sistema de notificació de caràcter obligatori té 
per finalitat contribuir a la millora de la seguretat aèria, 
garantir que la informació pertinent en matèria de segure-
tat es notifiqui, es recopili, s’emmagatzemi, es protegeixi 
i es divulgui per prevenir futurs accidents i incidents, però 
no determinar faltes o responsabilitats.

Article 2. Definicions.

Als efectes d’aquest Reial decret, s’entén per:
a) Succés: en l’àmbit de l’aviació civil, una interrup-

ció del funcionament, un defecte, una deficiència o una 
altra circumstància anormal que hagi tingut conseqüèn-
cies o n’hagi pogut tenir sobre la seguretat aèria i que no 
hagi donat lloc a un accident o un incident greu de l’aero-
nau dels que defineix l’article 11 de la Llei 21/2003, de 7 de 
juliol, de seguretat aèria.

b) Desidentificació: l’eliminació en les notificacions 
presentades de totes les dades personals referents al 
notificador i de les dades tècniques que es dedueixin de la 
notificació i que puguin portar a identificar el notificador o 
tercers.


